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The histoid is said to be 'a young leproma in special reactional field' .  Does that phrase actually 
mean anything? I find nothing in the evidence quoted-blood T-cell distributions, serum 
immunoglobulin levels, or histopathology-that supports the claim that histoids represent 
augmented CM!. What are the 'early T-cells' referred to here? Why do spindle-shaped macro
phages with high bacillary loads per se indicate active local CM!? A histological analogy not 
referred to in the book is with the M. avium-intracellulare histoid-like lesions (i .e .  dermatofibroma
type) seen in immunocompromised patients. In those patients we know, from blood CD4 + T-cell 
data, that their cellular immunocompetence is  effectively zero . In leprosy, I would not quibble with 
the evidence that many histoids represent regrowth of drug-resistant bacilli . But why the lesions 
develop as they do is still a mystery. 

The clinical photographs of histoid leprosy here are variable; a few look like satellite weather 
maps. The histopathological photographs are very poor indeed, and electron micrographs are not 
included although EM appearances are said to show significant differences between histoids and 
lepromatous leprosy. 

All in all, I doubt that anyone who has seen patients with histoid leprosy and read some of the 
original articles on the topic will come away much the wiser after reading the book. 

S. B. Lucas 
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Errata 

Serum lactoferrin in lepromatous leprosy patients, Om Parkash, B. K. Girdhar & U. Sengupta, 
Lepr Rev ( 1 993) 64, 295-30 1 .  

Page 296, Measurement of serum lactoferrin, line 2 

for '2 .0 p,g/ml' read '20 ng/ml' 

Disabilities of hands, feet and eyes in newly diagnosed leprosy patients in eastern Nepal, A. 
Schipper, W. J. Lubbers, Margreet Hogeweg & R. de Soldenhoff, Lepr Rev ( 1 994) 65, 239-47 . 

The following correction should be made to the above paper. 

Page 24 1 /2, The illustrations for Figures 1 and 2 should be transposed so that they appear with the 
correct caption. 




